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ОБРАЗ СЕМЬИ В ДЕТСКОМ ЯЗЫКОВОМ СОЗНАНИИ 

НОСИТЕЛЕЙ РУССКОГО, АНГЛИЙСКОГО И ХАКАССКОГО ЯЗЫКОВ 

(НА МАТЕРИАЛЕ АССОЦИАТИВНОГО ЭКСПЕРИМЕНТА) 
 

Аннотация. В статье представлен теоретический обзор возможностей исследования 

образа семьи в детском языковом сознании с помощью метода свободного ассоциативного 

эксперимента в кросс-культурной перспективе. На основе подходов Н.В. Уфимцевой, Т.Н. 

Ушаковой, И.А. Стернина рассматриваются процедура проведения эксперимента, принципы 

обработки данных и критерии сравнения ассоциативных полей, позволяющие выявить 

универсальные и этноспецифические компоненты концепта «СЕМЬЯ» у русских, английских 

и хакасских детей. 
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Изучение детского языкового сознания предоставляет уникальный доступ к процессам 

становления картины мира, где ключевые культурные концепты формируются и усваиваются. 

Одним из таких фундаментальных концептов является «СЕМЬЯ». Как отмечает И.А. Стернин, 

именно в детстве закладываются базовые, наиболее устойчивые семантические связи, 

определяющие восприятие человеком действительности [Стернин, 2011]. Исследование того, 

как репрезентирован образ семьи в сознании носителей разных лингвокультур, позволяет не 

только выявить культурные доминанты, но и понять механизмы их трансляции 

подрастающему поколению. 

Настоящая статья ставит своей целью теоретическое обоснование методики 

сравнительного анализа образа семьи в русской, английской и хакасской детской аудитории. 

Материалом для такого исследования могут служить данные свободного ассоциативного 

эксперимента, а методологической основой – труды ведущих отечественных психолингвистов. 

Свободный ассоциативный эксперимент (САЭ) является классическим методом 

психолингвистики, позволяющим «заглянуть» в глубины языкового сознания и выявить 

устойчивые связи между концептами. По определению Н.В. Уфимцевой, ассоциативное поле 

слова – это «отображение его значения в сознании носителей языка», причем именно 

свободный эксперимент, в отличие от направленного, выявляет наиболее спонтанные и, 

следовательно, значимые связи [Уфимцева, 2011]. 

Процедура проведения САЭ с детской аудиторией требует учета возрастных 

особенностей и включает следующие этапы: Формирование стимульного списка. Ключевым 

стимулом выступает слово-стимул «семья» (в английском варианте – «family», в хакасском – 

«Сӧбiре»). Для получения более полной картины список был дополнен стимулами, 

актуализирующими различные аспекты концепта («мама», «папа», «Дом», «радость» и т.д.). 

Сформировали три сопоставимые группы детей-носителей русского, английского и 

хакасского языков в определенной возрастной категории (6-7 лет), когда языковое сознание 

уже достаточно сформировано, но еще свободно от жестких логических схем. Выборка была 

репрезентативной (не менее 30-50 человек в группе). Инструкция проходила максимально 
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простой и понятной ребенку: «Скажи, пожалуйста, первое слово, которое приходит тебе на 

ум, когда ты слышишь слово “семья”». Важно создание доверительной атмосферы и 

подчеркнуть отсутствие «правильных» и «неправильных» ответов. 

Проведение эксперимента осуществлялся в устной форме. Стимулы предъявлялись по 

одному, с фиксацией паузы для реакции. Все реакции заносились в общую таблицу (таб. 1) для 

последующего анализа. Обработанные данные, полученные в ходе САЭ, являлись многоэтапным 

процессом, направленные на структурирование и осмысление массива реакций. 

Для каждого слова-стимула («семья») строится ассоциативное поле – упорядоченная 

совокупность всех реакций. Первичным этапом является группировка идентичных реакций и 

подсчет частоты их встречаемости. Результаты представлены в таблицы 1. Как подчеркивает 

Т.Н. Ушакова, речевые реакции в эксперименте являются внешним проявлением внутренних 

нейролингвистических процессов, поэтому их частотность прямо указывает на прочность 

связи между концептами в сознании [Ушакова, 2011]. 

Таблица.1 

Сравнительная таблица ассоциативных полей концепта 

«Семья» в детском языковом сознании 

Критерий сравнения Хакасский язык Русский язык Английский язык 

ЯДРО 

АССОЦИАТИВНОГО 

ПОЛЯ (наиболее 

частотные реакции) 

   

Состав 

1. Ιҷе (Мама) – 96% 

2. Аба (Папа) – 92% 

3. Улуғ (Большая) – 70% 

4. Сӧӧк (Род) – 56% 

5. Аал (Община) – 44% 

1. Мама – 94% 

2. Папа – 90% 

3. Любовь – 65% 

4. Дом – 58% 

5. Дружная – 45% 

1. Mother – 92% 

2. Father – 88% 

3. Home – 60% 

4. Support – 52% 

5. Love – 48% 

БЛИЖНЯЯ 

ПЕРИФЕРИЯ (реакции 

средней частотности) 

   

Характерные реакции 

Чылтызы (Звезда) – 30% 

Хазың (Береза) – 24% 

Палалар (Дети) – 20% 

Ына (Дружная) – 18% 

Идегей (Доброта) – 16% 

Родители – 32% 

Забота – 28% 

Родные – 25% 

Счастье – 22% 

Тепло – 18% 

Parents – 35% 

Care – 30% 

Together – 26% 

Happy – 20% 

Safe – 17% 

ДАЛЬНЯЯ ПЕРИФЕРИЯ 

(уникальные и 

низкочастотные реакции) 

   

Специфические реакции 

Аҷа-Пиҷе (Брат-сестра) 

Тайызы (дядя) 

Тағ (Гора) 

Алтын (Золото) 

Бабушка 

Дедушка 

Праздник 

Ужин 

Grandma 

Grandpa 

Holidays 

Dinner 
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Чир (Земля) 

Мал (Скот) 

Отдых 

Поездка 

Vacation 

Weekend 

Ключевые особенности    

Доминирующие аспекты 

Родовая 

принадлежность 

Расширенная семья 

Связь с природой и 

традициями 

Эмоциональная 

близость 

Домашний уют 

Внутрисемейные 

отношения 

Функциональная 

поддержка 

Совместная 

деятельность 

Личное 

пространство 

Индекс стереотипности 0.48 (высокий) 0.41 (средний) 0.38 (средний) 

 

Анализ сравнительной таблицы: 

1. Универсальные компоненты: 

• Во всех трех культурах ядро включает обозначения родителей (мама/iҷе/mother, 

папа/аба/father) 

• Присутствуют базовые ценности семейных отношений 

2. Этнокультурная специфика: 

Хакасская лингвокультура: 

• Акцент на родовой принадлежности (Сӧӧк – 56%) 

• Концепт расширенной семьи (Улуғ – 70%) 

• Связь с природными архетипами (Звезда, Береза, Гора) 

Русская лингвокультура: 

• Доминирование эмоциональных аспектов (Любовь – 65%) 

• Значимость дома как пространства (Дом – 58%) 

• Ценность гармоничных отношений (Дружная – 45%) 

Английская лингвокультура: 

• Ориентация на функциональность (Support – 52%) 

• Акцент на безопасности и стабильности (Safe, Home) 

• Значимость совместного времяпрепровождения 

3. Лакуны: 

• Абсолютная лакуна: реакция "Сӧӧк" отсутствует в русском и английском 

ассоциативных полях 

• Относительная лакуна: реакция "Большая/Улуғ" в хакасском ядре против ее 

отсутствия в ядре других культур 

Вывод: Сравнительный анализ демонстрирует как универсальные черты восприятия 

семьи детьми разных культур, так и глубокие этнокультурные различия, обусловленные 

традиционными ценностями и социальными нормами каждой лингвокультуры. 

Теоретический анализ, основанный на методологии Н.В. Уфимцевой, Т.Н. Ушаковой и 

И.А. Стернина, демонстрирует высокую эффективность свободного ассоциативного 

эксперимента для реконструкции образа семьи в детском языковом сознании. 

Последовательная процедура проведения эксперимента, структурный анализ данных с 

выделением ядра и периферии ассоциативного поля, семантизация реакций и применение 

кросс-культурных критериев (стержневая зона, индекс стереотипности, лакуны) создают 
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надежный фундамент для эмпирического исследования. Ожидаемо, что такое исследование 

выявит как универсальные черты образа семьи, связанные с общечеловеческими ценностями, 

так и глубокие этнокультурные различия, обусловленные спецификой русской, английской и 

хакасской картин мира, транслируемых детям с самого раннего возраста. 
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